
 1سِرُّ تَسْمِيَةِ القَصَائِدِ الجاَهِلِيّةِ بِِلمعَُلَّقَات

Cahiliye şiirleri: Muallakât 

 
 عحلَّقحاتِ ومُحُا: يَّةِ المشْهورحةِ بِِلمنَحْنُ أمحامح رحأيْحيِْْ في سِرِ  تحسْمِيحةِ هذه القحصائدِ الجحاهِلِ 

عْبحةِ، ويحذْهحبُ إلالرَّأْيُ الأحوَّلُ  ا عُلِ قحتْ عحلى الكح محة، يهِ ابْنُ عحبْدِ رحبِ ه في العِقْدِ، وابْنُ خحلدونح : أحنََّّ  في المقحدِ 
؛ وقِ ليقُ كحانح في سوقِ عُكحاظٍ و والب حغْدادِي  في خِزحانحةِ الأحدحبِ وتحبِعحهمْ كحثيرونح. وقِيلح الت َّعْ  يلح هو رحأْيُ الآلوسِي 

ةِ وهو رحأْيُ الِاسْكح  لكِ وهو رحأْيُ نْدحريِ ؛ وقِيلح إنَّ الت َّعْليقح كحانح في خِزحانحةِ إنَّ الت َّعْليقح كحانح في الرَّوحاقِ أوِ الخحيْمح
ح
 الم

عْفحر النَّحَّاسِ العحالِِِ اللُّغحوِي  الأحديبِ )  الذي كحانح عِنْدحه لملِكِ الن ُّعْمحانح ابْنِ المنْذِرِ لَّه يرُيدُ بِِ م( وهو لحعح  328أبِ جح
عح فيه أحشْعحارح الفُحولِ، ويُ نْكِرُ أحبو جحعْفحر   ي حعْرفُِه أحححدٌ عْليقحها عحلى الكحعبةِ ذَحاكِرا  أحنَّ ذَحلِكح لات ح دِيوحانٌ محكْتوبٌ جَح

ا عُلِ قحتْ عحلى الكحعبةِ أوْ فييحذكرُ الرَّ مِن الرُّواةِ. وب حعْضُ الباحِثيْح كابْنِ رحشِيق والسُّيوطِي   خِزحانحةِ  أيْحيِْْ "أنََّّ
 الملِكِ".

الِ ولحوْنٍ مِن الأحلْوحانِ، ومِنشح : فيُ نْكِرُ محسْأحلحةح ت حعْليقِهحا بِحِيِ  أمَّا الرَّأْيُ الثَّانِ  أحصْححابِ  كْلٍ مِن الأحشْكح
انِ  نوُ  عْنحاهحا المن ْتحخحبحاتُ  في هذا الموْضوعِِ، ورحجَّحَح أحنَّ المعحلَّقحاتِ مح لْدحكحه الذي كحتحبح بَحْثا  هذا الرَّأْيِ المسْتحشْرقُِ الأحلْمح

لِكح تحشْبِها  لَححا بِِلقحلائدِِ التي تُ عحلَّقُ  ا السُّمُوطح في النُّحُورِ، واسْتحدحلَّ عحلى ذَحلِكح بِحِنَّ مِن أسْح  وأنََّّحا سُِ يحتْ بِذح ائِهح
. وقحدْ أحيَّدح رحأيْحه الأسْتحاذَُ كليمان هيوار )والقحلائِ  سِي ةِ كتحابِ  ( الفحرحنْسِي  الذي أحلَّفح بِِللُّغحةِ الفحرحنْ Clément Huartدح

ا أفي الأحدحبِ العحرحبِ ، ف حرحأحى أنَّ المعحلَّقحاتِ جَحْعُ مُعحلَّقحةٍ بِح  مْ يُسحمُّونَّح ليلِ أحنََّّ السُّموطح بِحعْنَىح يْضا  عْنَىح القِلادحةِ بِدح
ارْيو  لِ. وأحيَّدح هذا الرَّأْيح "اِسْكحندحر أغحا أبْكح اءِ العحرحب" س" في كتابِهِ "ت حزْييُْ نَِّحايحةِ الأحرحب في أحنْ بح العُقودِ واللََّّ
ميْح قحدِ انْ تحخحبوا مِن ن ح  : إنَّ العُلحمحاءح مِن المت حقحدِ  محاءِ ححيْثُ قالح اتِ التي هِيح القحصائدِح المسحب َّعح فحائِسِ أحشْعحارِ القُدح

عحةُ أسابيِ ب ْ شْهورُ أنَّ  يُ رحجِ حَُ نيِكلْسون المسْتحشْرقُِ الإنِجليزيِ  الم" و ا صحاحِبُ الجحمْهحرحةِ وأوَّلَا المعحلَّقحاتهح عح ورحواسح
لِمحةح مُعحل قحة قدِ اشْت حقَّتْ مِن ق حوْلَِمْ "عِلْق" وهُو الشئُ النَّ   الإنْسانح العحالِ المسْت حوحى، وذَلِكح لأحنَّ فيسُ الثَّميُْ كح

: وقدْ ظحهحرحتْ خُرافحةٌ   رحاجِعحةٌ لتِ حعْليقِهحا  ت حزْعُمُ أنَّ تحسْمِيحةح المعحلَّقاتِ بِِذا الِاسْمِ ي حت حعحلَّقُ بِِحا ت حعحلُّقا  شحديدا  ثَُّ قحالح
ا الذي قحضحى لَحا  عْبحةِ ت حقْديرا  لِفحضْلِهح تحمِعُ الشُّعحراءُ  في عُكاظٍ عحلى محقْرحبحةٍ مِن محكَّةح حيْثُ يَجْحْ المححكِ مونح بِحِسْتحارِ الكح

ا كح  هحبِ عحلى القُبحاطِي  امُتحنافِسيْح في إنْشادِ أحرْوحعِِ محا دحمَححتْه ق حرحائِحِهِمْ وأحنََّّ لوحاردِحةِ مِن مِصْرح انحتْ تُكْتحبُ بِحاءِ الذَّ
عْبح  امِد مُصْطفحى وأيَّدح رحأْ ةِ. ومَُّنْ اسْت حب حعحدح ت حعْليقحهحا عح ق حبْلح ت حعْليقِهحا عحلى الكح ةِ أحدِلَّةٍ، لى الكعْبحةِ الأسْتحاذَُ حح يحه بِعِدَّ

فحاترِِ عِنحايحة  بِِحا لنِ ح وذَحهحبح إلى أنََّّحا سُِ يحتْ بِِلمعحلَّقاتِ لتِ حعحلُّقِهحا وحِفْظِها في ا. الرَّأْسِ أوْ في الدَّ  فحاسحتِهح

                                                
1 Muhammed Abdulmun’im Hafâcî, el-Hayâtu’l-Edebiyye fi’l-Asri’l-Câhilî, s. 272 vd. 



عْبحةِ بِحِنَّ ت حعْليقح الصُّحُفِ الخحطيرحةِ عحلى وي حرُ  دُّ أحصْححابُ الرَّأْيِ الأحوَّلِ عحلى محن يُ نْكِرونح ت حعْليقحها عحلى الكح
ت حعْليقِ قُ رحيْشٍ الصَّحيفحةح التي وحكحدُوا فيها عحلى أنْ فُسِهِمْ مُقح  عْبحةِ كحانح سُنَّة  في الجحاهِليَّة والإسْلامِ، كح  بحنِِ اطحعحةح الكح
ت حعْليقِ هارون الرَّشيد لِعحهْدِهِ بِِلِخلافحة مِن ب حعْدِهِ إلى ابْ ن حيْهِ الأحميِْ والمأْمونِ، فحأحيُّ  اشِمٍ والمطَّلِبِ، وكح نْحعُ هح  محانعٍِ يَح

عْبحة؟ ولِذلكح محثيلٌ في ا قحدْ عُلِ قحتْ في الكح  الأحدحبِ الِاغْريقِي  القحديِم. أحنْ تحكونح هذه القحصحائدُِ لِخحطحرهِحا وحبُ عْدِ أحثحرهِح
عْرِ الغِنحائِي  ب حنْدار  ةح التي نحظحمحهحا زحعيمُ الشِ  هحبِ عحلى  [Pindar]فحإنَّ القحصيدح ت حبحها الإغْريقُ بِِلذَّ في المدْحِ قحدْ كح

ا بِِلمعحلَّقحاتِ عُلوقُها جُدْرانِ محعْبحدِ أثينحا في لحمْنوس. هكحذا يحقولُ التَّبْْيزيِ : وذَحهحبح فحريقٌ إلى أن  وحجْ  هح تحسْمِيحتِهح
ةِ اعْتِنحائِهمْ بِِحا. انِ صِغحارهِم وكِبحارهِم ومحرْؤُوسِيهِمْ ورُؤحسحائِهِمْ وذَحلِكح لِشِدَّ  بِحِذَْهح

ءِ والن ُّقَّادِ وت حقْديرهِم وحُبِ همْ، عح  انحتْ محثحارح إعْجحابِ الرُّواةِ والُأدحبِح انِ الجحميعِ، وب حعْدُ؛ فحالمعحلَّقحاتُ كح لِقحتْ بِحِذَْهح
 وححفِظوُهحا ورحدَّدوهحا.

حَُ الآرحاءِ في هذه التَّسْمِيحةِ لتِِلْكح القحصحائدِِ الرَّائعِحةِ   .ف حلحيْسح ببِحعيدٍ أحنْ يحكونح رحأْيُ التحبْيزيِ  هُوح أرْجح

 

 الأسئلةُ عن النّصِّ  – ب

 ؟محن ينُكِرُ تحعليقح المعحلَّقاتِ عحلى الكحعبحةِ، ومحا دحليلُه – ١
 ؟عحن محعنَىح كلِمةِ "المعحلَّقات"نوُلْدحكحه  المسْتحشْرقُِ الأحلْمحانُِّ محاذَحا يقولُ  – ٢
حَُ نيكلس – ٣  ؟نو ماذَا يرُجِ 
 ؟هيقع سوقُ عُكاظ، ومحا أحهحِ يتُ أين  – ٤
 ؟محن استحبعحدح تحعليقح المعحلَّقاتِ عحلى الكحعبةِ  – ٥
 ؟كحيف ي حرُدُّ القحائلِونح بتِحعلِيقِهِ عحلى محن ينُكِرونحه  – ٦
ا قحدْ عُ هل مِن  – ٧ نْحعُ أحنْ تحكونح القحصحائدُِ لِخحطحرهِح عْبحةمحانعٍِ يَح    ؟لِ قحتْ في الكح
 ؟هحل لَِذا الأمرِ محثيلٌ في سائرِِ الآدحابِ  – ٨
 ؟بِِلمعحلَّقحاتِ كيفح ي حرحى التَّبْيزيِ  وحجهح تحسمِيحتِهحا   – ٩

حَُ، ولِمحاذَا؟ –١٠  أيَّ رحأيٍ تُ رحجِ 

 

 



 ١-مُلاحَظاَت نََْوِيَّة: حَال–ج

Cümlede fâil, nâib-i fâil, meful gibi ögelerden birinin veya birden fazlasının durumunu 

açıklayan mansûb müştak (türemiş) kelimelere müfret hâl denir. Cümlenin fiiline yöneltilen 

 nasıl?” sorusuna cevap mahiyetindedir. Genellikle nekre olarak gelir. Türkçede durum“ (كحيْفح )

zarfı olarak bilinen hâl konusu, Arapçada mansûb kelimeler başlığı altında ele alınır. Müştak 

kaydı önemlidir, bundan ism-i fâil, ism-i meful, sıfat-ı müşebbehe gibi fiilden türemiş isim 

olması kastedilmektedir. Yani her kelimeden hâl ögesi olmaz, türemiş isim olması gerekir. 

Fâilin durumunu bildiren hâle örnek:                                    جحاء أحْْحدُ  ضحاحِكا  

Nâib-i fâilin durumunu bildiren hâle örnek:                       ردِا اءُ  بِح
ح
 Mefulün durumunu يُشْرحبُ الم

bildiren hâle örnek:                      ردِا ريضُ الححليبح  بِح
ح
  شحرِبح الم

Hâl ögesinin durumunu bildirdiği kelimeye sâhibu’l-hâl veya zû’l-hâl adı verilir. Bu 

öge dâimâ marife olmak durumundadır. Cinsiyet ve sayı bakımından hâl ile sâhibu’l-hâl 

arasında aranan uyum hâlin müfret olmasıyla sınırlıdır. Şayet hâl bir sonraki derste ele alınacağı 

gibi, cümle veya şibih cümle ise, bu durumda söz konusu uyum vâv-ı hâliyyeden sonra gelen 

veya tek başına kullanılan âid zamir ile sâhibu’l-hâl arasında aranır. Hâl, cümlenin temel 

(olmazsa olmaz) ögelerinden değildir. 

Müfret hâlle ilgili bazı örnekler: 

 “döndü mağlup olarakülkesine  ,Düşman.   ”   محهْزُوما  رحجحعح العحدُوُّ إلى بِلادِهِ 

 “ giyerim ütülüGömleklerimi daima.”             أحرتحدِي قُمْصانِ محكْويَِّة  دحائِما  

 ومُنذِرينح" مُبشِ رينح "ف حب حعحثح اللهُ النَّبي يْح 

 ”.ve uyarıcı olarak gönderdi müjdeleyicigamberleri pey Allah“ 

 

 



 2النَّوادِرُ والطَّرائِفُ والفُكَاهَةُ 

Esprili Anekdotlar 
شحدْتُكح اللهح،محاءءٍ ليِحشْرحبحه، ف حقحال: دحخلح ابِْنُ السَّمَّاك يحوما  عحلى الرَّشيد، فحدحعحا الر شيدُ بِحا وْ لح أحرحأحيْتح  ! نَح
: "اِشْرح مُنِعْتح مِن شُرْبِهِ محا الذي كُنْتح فحاعِلحهُ؟ ف حقحالح الرَّشيدُ: "كُ  تحدِيهِ بنِِصْفِ مُلْكِي". قحالح بْ هحنيئا  نْتُ أحف ْ

شحدْتُكح اللهح. أحرحأحيْتح  : نَح ". فحلمَّا ف حرحغح مِن شُرْبِه قحالح : "كُنْتُ وْ مُنِعْتح مِن خُروجِهِ محا كُنْتح ت حفْعحلُ؟ قحالح لحكح لح
: "إنَّ مُلْكا  يُ فْتحدحى بِشُرْبحةِ  تحدِيهِ بنِِصْفِ مُلْكِي". قحالح  (17عحليهِ".)ص. محاءٍ، لخححليقٌ بِحِلاَّ يُ ت حنحافحسح أحف ْ

ء    مُتَ نَبِّّ

مِ المأْمُونِ، فحأُتِح بِهِ إليْهِ، ف حقحا : ن حعحمْ. قحالح فحمحا مُ ت حن حبَّأح رحجُلٌ في أحيََّّ : محا لح لحه: أحنْتح نحبٌِّ؟ قحالح ؟ قحالح عْجِزحتُكح
: "أحمْهِلْنِِ  : أحخْرجِْ لحنحا مِن الأحرْضِ بِط يخحة . قحالح . قحالح مٍ. قحالح المأْمُون: بحلِ السَّا ثحلاثحةح أح شِئْتح عحةح أرُيدُهحا، قحال: يََّّ

مٍ؟ فحضححِكح في ثحلاثحةِ أحشْهُرٍ، فحلا ت حقْب حلُهحا مِنِ  في ثحلا يَّح أحميرح المؤْمنيْح، أنْصِفْنِِ، أنْتح تحعلحمُ أنَّ اللهح يُ نْبِتُ هحا ثحةِ أحيََّّ
 (31لحه. )ص.مِنه، وعحلِمح أنَّه مُُْتحالٌ واسْت حتحابحهُ ووحصح 

 عَقْلُ الَأميِ 

ا مُعحاوِيحةُ بْنُ محرْوحان بن الححكحمِ  نحمح بِ طححَّ بِدِمحشْقح ي ح  وحاقحفح ب حي ْ اهُ عحلى بِح تحظِرُ عحبْدح الملِكِ أحخح انٍ، وحِْحارهُ ن ْ
: رُبَّح لْتح في عُنُقِ هذا الِحمح يحدورُ بِِلرَّححى، وفي عُنُقِهِ جُلْجُلٌ، قحالح للِطَّحَّانِ: لِح جحعح  ا أحدْرحكحتْنِِ ارِ جُلْجُلا ؟ قحالح
، فحصِحْتُ بِهِ ليِحمْشِ سحآمحةٌ أوْ ن حعْسحةٌ، فإذَا لِحْ أحسْحعْ صحوْتح الجلُْجُلِ عحلِمْتُ أنَّ  ، قحالح مُعاويِحةُ:  الِحمحارح قحدْ ت حوحقَّفح يح
ا يدُْريِكح أنَّه مُت حوح ر ِ أف حرحأحيْتح إنْ ت حوحقَّفح ثُُ  هحزَّ رحأْسحه هكذا وهكذا، وجحعحلح يُح  نْحة  ويحسْرحة ، فمح قِ فٌ؟ قحالح الطَّحَّانُ: كُ يَح

ارٍ يعْقِلُ مِثْلح عحقْلِ الأحميِر؟! )ص. ومحن  (34لِ بَِِمح

 

 لئَِنْ شَكَرْتُُْ لَأزيِدَنَّكُمْ 

وْطٍ، وهُو يحقولُ عِ  عحمِائحةِ سح ب ْ ، ف حلحقِ نْدح كُلِ  سح ضحرحبح الححجَّاجُ أحعْرحابيِ ا  سح يحهُ أحححدٌ، وْطٍ: شُكْرا  لحكح يَّح رحبِ 
وْطٍ؟ قح  عحمِائحةِ سح ب ْ ، أحمح ف حقحالح لحه: أحتحدْريِ لِح ضحرحبحكح الححجَّاجُ سح : لِكحثْ رحةِ شُكْركِح : محا أحدْري. قحالح ا عحلِمْتح أنَّ اللهح الح

نَّكُمْ". )ص.  (39ت حعحالىح يحقولُ: " لحئِنْ شحكحرْتُُْ لأحزيِدح

                                                
2 Sirâcuddin Muhammed, en-Nevâdir ve’t-Tarâif ve’l-Fukâhe fi’ş-Şi‘r’il-Arabî, Dâru’r-Râtib el-

Câmiiyye, Beyrut. 



 نَ التِّين؟أيْ 

يْهِ تِيٌْ، ف حلحمَّا رحآهُ غحطَّاه، فحلاححظحهُ الأحعْرحابُِّ، فحقالح الرَّجُلُ لِ  لأحعْرحابِ  هحلْ أق ْبحلح أحعْرحابٌِّ إلى رحجُلٍ بحيْْح يحدح
: تُُْسِنُ مِن القرآُنِ شيئا ؟ قحالح ن حعحمْ، قحالح اق ْرحأْ، ف حقحرحأح؛ "والزَّيْ تُونِ وطُورِ سِينِيْح"،  فقحالح الرَّجُل: أيْنح الت يْ؟ قحالح

اءِ! )ص.  (42تُحْتح الكِسح

 أَخَافُ 

لَّموا وصحمحتح الأححْنحفُ. ف حقحالح  اعحةٌ عِندح مُعحاوِيحةح وهو يَحْخُذُ الب حي ْعحةح بِِلِخلافحةِ لِابنِْهِ يحزيد فتحكح  جحلحسح جَح
لَّمُ يَّح أحبِ بَحْر، ف حقحالح  بْتُ. )ص.مُعاوِيحةُ، محا لحكح لا ت حتحكح قْتُ، وأحخحافُ اللهح إنْ كحذح  (43: أحخافُكح إنْ صحدح

 نَ عَمْ ولا

ليسِ إذَحا طحالح جُلوسُ  هُ، وللِْجح ه ي حرْوِي الجحاحِظُ أحنَّ المرْوحزيِ  )نِسْبحة  إلى مدينحةِ محرْو( يحقولُ للِز ائرِِ إذَحا أحتَح
ه: ت حغحدَّيْتح اليومح؟ فحإِنْ قحالح "ن حعحمْ"، قحالح  اءٍ طحيِ بٍ. وإنْ قحالح عِندح يْ تُكح بغِحدح ، لحغحدَّ  المروحزيِ : لحوْلا أحنَّكح ت حغحدَّيْتح

احٍ، فحلا يحصيُر في يحدِهِ عحلى الوحجْهحيِْْ قحلي تُكح خَحْسحةح أحقْدح لٌ ولا كثيٌر. "لا"، قحالح المروحزيِ : لحوْ كُنْتح ت حغحدَّيْتح لحسحقحي ْ
 (44)ص.

 

 

 السَّيْفِ السّاعِدُ أَهَمُّ مِن 

يْفِهِ المعْروفِ بِِلصَّمْصحامحةِ فحأحرْسح  عحثح إلحيهِ بِسح رُ بْنُ الخحطَّابِ مِن عحمْرو بْنِ محعْدِ يكحرْب أنْ ي حب ْ لحه إليهِ، طحلحبح عُمح

ابحه عحمْروٌ  ، فحأحجح لُغُه عحنْهُ فحكحتحبح إليهِ في ذَلِكح ه دُونح محا كحانح ي حب ْ : إنََّّحا ب حعحثْتُ إلى أحميِر ف حلحمَّا جحرَّبحه عُمحرُ وحجحدح

 .                        (53المؤْمِنيْح بِِلسَّيْفِ ولِحْ أحبْ عحثْ بِِلسَّاعِدِ الذي يحضْرِبُ بِهِ. )ص.

 

 



 النّصِّ الأسئلةُ عن  – ب

شحدتُكح الله" – ١  ؟محا محعنَىح "نَح
 ؟محاذَحا طحلحبح الرحشيدُ  – ٢
 ؟ الذي ت حنحبَّّ محاذَا طحلحبح المأمونُ مِن الرجُلِ  – ٣
ارِ جُلْجُلا   في لِح جحعحلح الطَّحَّانُ  – ٤  ؟عُنُقِ الِحمح
 ؟ه الححجَّاجُ بِسحوطٍ محاذَا يقولُ الأعرابُِّ كُلَّمحا ضحرحبح  – ٥
ما رحأح  أينح  – ٦  ؟ى الأعرحابَِّ أخفحى الرجُلُ التِ يْح عِندح
هُ  – ٧   ؟ محاذَا يقولُ المروحزيُِّ للِز ائرِِ إذَحا أتَح
رُ بْنُ الخحطَّابِ مِن عحمْرو بْنِ محعْدِ يكحرْبماذَا طحلحبح  – ٨  ؟عُمح
 ؟كحيفح وحجحدح عُمحرُ هذا السَّيفح المشهورح   – ٩

 ؟ن سحيفِهِ محاذَا أجحابح عحمرو دِفاعا  عح  – ١٠

 ٢- مُلاحَظاَت نََْوِيَّة: حَال– ج
Birinci derste, hâl çeşitlerinden müfret hâl ele alınmıştı. Bu derste ise, isim cümlesi, fiil 

cümlesi ve şibih cümle olarak gelen hâli işleyeceğiz. 

A. Hâl isim cümlesi olduğunda bunu sâhibu’l-hâle bağlayan bir vâv (vâv-ı hâliyye) 
veya bir zamir (âid zamir) bulunur. Bu iki unsur aynı anda da bulunabilir. Örnekler: 

ارحى"ولا ت حقْرحبوا الصَّلاةح   - .وهُمْ محسْرورونح غحادحرح الضُّيوفُ بحيت حنحا   "وأنتُم سُكح

ادا  "فحلا تَحْعحلوا لِِ  - .وبيِحدِهِ خحريطحةٌ دحخحلح الُأستحاذَُ الصَّفَّ   "وأنتُم ت حعْلحمونح  أندح
Örneklerden de anlaşıldığı gibi, hâl mansûb bir öge olmasına rağmen, isim cümlesi 

olarak geldiği için artık lafzen değil, mahallen mansûbdur. Hâl ögesini oluşturan isim cümlesi 

kendi içinde irab olunur. Yani mübteda ve haberi normal irabını alır. 

B. Hâl fiil cümlesi olduğunda şu üç duruma dikkat etmek gerekir: 

1. Hâl olan fiil olumlu mazi ise, başına ( ْوقحد) getirilir. Örnekler: 

 "كِبْحُ وقحدْ ب حلحغحنِِح ال"رحبِ  أحنََّّ يحكونُ لِ غُلامٌ  –" وقحدْ كُنْتُ بحصيرا  لِح ححشحرتحنِ أحعْمحى  "رحبِ  

2. Hâl durumundaki fiil olumsuz mazi ise, başına ( ْولِح) veya (ومحا) getirilir. 

Örnekler: 

 ولِحْ أُكْمِلْ كِتحابحةح الدَّرسِ قحد انْ ت حهحى الوحقتُ  –ومحا غحرحبحتِ الشَّمسُ أحفْطحرْتُ خحطحأ  
3. Hâl konumundaki fiil olumlu veya olumsuz muzari ise, bu durumda hiçbir şey 

getirilmeden (vâv-ı hâliyesiz) kullanılır. Örnekler: 

امِ   رجحعحتْ خحديَجْحةُ إلى مُمد )ص( تُحْمِلُ البُشرحى –وحصحلح المعحلِ مُ إلى المدرسةِ يَحْشِي عحلى الأحقْدح



C. Eğer hâl, câr-mecrûr veya zarftan oluşan bir şibih cümleyse, bu durumda tıpkı 

muzari fiil gibi bağlaçsız (vâv-ı hâliyesiz) gelir. Örnekler: 

ارهِا –دحافحعح الجنُودُ الوحطحنح في شحجحاعحةٍ  –رحأحيتُ العحصحافيرح فحوقح الأحشجحارِ   بِعتُ الأثمحارح عحلى أشجح
       


